
第5課 Lección Quinta

n 未来，未来完了

n不定詞，現在分詞

n進行形

n比較



22.未来ar動詞 cantar

cantar-é cantar-e-mos

cantar-á-s cantar-é-is

cantar-á cantar-á-n

(3), (4)



22.未来(b)

n er動詞 comer
comer-é comer-e-mos
comer-á-s comer-é-is
comer-á comer-á-n
(2)



22.未来(c)

n ir動詞 vivir
vivir-é vivir-e-mos
vivir-á-s vivir-é-is
vivir-á vivir-á-n
(1)



34.未来完了

habr-é cantado habr-e-mos cantado

habr-á-s cantado habr-é-is cantado

habr-á cantado habr-á-n cantado

(5), (6)



35.不定詞

ncantar haber cantado

ncomer haber comido

nvivir haber vivido

n (7), (8), (9)



36. 現在分詞

ncant-a-r  cant-ando

ncom-e-r com-iendo

nviv-i-r viv-iendo

n (13), (14)



37. 進行形

nEstoy cantando.

nEstaba cantando.

nEstaré cantando.

n (10), (11), (12)



38.比較

na) 比較級（形容詞・副詞）

nb) 最上級（形容詞）

nc) 最上級（副詞）



優等比較級：

más   + 形容詞・副詞

+ que ［de］

(15)



劣等比較級：

nmenos + 形容詞・副詞

+ que [de］

(17)



同等比較級：

n tan   + 形容詞・副詞 + como

(18)



比較級の不規則形

形容詞 副詞 比較級

bueno 　 bien 　mejor
malo 　 mal 　peor
nEsta comida es mejor que la 

del otro día.



最上級（形容詞）

n優等最上級：
定冠詞 más  形容詞 de …
n劣等最上級：
定冠詞 menos 形容詞 de …
(19)



最上級（副詞）

n関係代名詞(el que) + 
más 副詞

(20)



スペイン語から日本語へ

nDEL ESPAÑOL AL 
JAPONÉS



(1)

nNo recibiremos la carta hasta la 
tarde.

n私たちは午後まで手紙を受け取
らないでしょう．



(2)

n¿Qué hora es?  - Serán las 
tres.

n何時ですか？－３時でしょう．



(3)

n Terminaré este trabajo 
antes del día siete.

n私はこの仕事を７日までに
終えるつもりです．



(4)

nMe esperarás aquí, ¿eh?

n君はここで僕を待っているん
だよ．



(5)

n¿Dónde habré dejado mis gafas?

n私はどこにメガネを置いたのだ
ろう？



(6)

nHabremos llegado a su casa 
antes de las ocho.

n私たちは彼の家に８時前に
着いているでしょう．



(7)

nUn amigo mío desea hablar
con usted.

n私の友人があなたとお話を
したいそうです．



(8)

nLo que me preocupa es cómo 
economizar en los gastos.

n私が心配なのはどうようにし
て経費を節約するかというこ
とだ．



(9)

nEn casa nos gusta escuchar
programas de música.

n家では私たちは音楽番組を
聴くのが好きです．



(10)

nTú estás aprendiendo muy bien 
el español.

n君はスペイン語をとてもよく学ん
でいる．



(11)

nEstábamos admirando las 
hermosas flores del jardín.

n私たちは庭の美しい花を眺め
ていた．



(12)

nHe estado esperando esta carta 
desde hace un mes.

n私はこの手紙を１ヶ月前から待っ
ていました．



(13)

nTrabajando mucho, terminarás 
de lavar estas ropas pronto.

nたくさん働けば，君はこの服をす
ぐに洗い終えるだろう．



(14)

nPasaba el tiempo cantando y 
jugando a los naipes.

n彼は歌ったりトランプをしたりし
て時を過ごしていた．



(15)

nEsta zona es más tranquila 
que la calle donde vivimos.

nこの地域は私たちが住んで
いる通りよりも静かです．



(16)

nEsta novela es más interesante de 
lo que creen ellos.

nこの小説は彼らが思っているよ
り面白い．



(17)

nEs menos peligrosa una autopista 
que un camino estrecho.

nハイウェイの方が狭い通りよりも
危険が少ない．



(18)

n Isabel es tan simpática como su 
hermana.

nイサベルは彼女の姉と同じよう
に感じがいい．



(19)

nLa mejor salsa del mundo es 
el hambre.

n世界で最良のソースは空腹
である．



(20)

nMaría es la que trabaja más
intensamente de la oficina.

nマリアはオフィスで一番働きま
す．



日本語からスペイン語へ

nDEL JAPONÉS AL 
ESPAÑOL



作文(1)

n私はこの書店でスペイン語
の文法の本を探してみよう．

nBuscaré un libro de 
gramática española en esta 
librería.



作文(2)

n君はペルーから私に手紙を
書いてくれるかい？

n¿Me escribirás desde Perú?



作文(3)

n私は友人たちといっしょに食
事をすることが好きだ．

nMe gusta comer con los 
amigos.



作文(4)

nスペイン語の文法で動詞の
活用がいちばん難しい．

nDe la gramática española, la 
conjugación de los verbos es 
la más difícil.



作文(5)

n君の家は私の家より駅に近
い．

nTu casa está más cerca de la 
estación que la mía.


